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IŠ LIETUVOS KP SPAUDOS LEIDIMO VOKIETIJOJE 

1920-1933 METAIS ISTORIJOS 

Reikšmingą LKP spaudos istorijos 
etapą sudaro jos leidimas Vokietijoje. 
Taip jau susiklostė aplinkybės, kad šios 
šalies teritorija ne kartą buvo pasi­
naudota sunkiais lietuviškos pažangios 
spaudos leidimo laikais. Per Vokietijos 
ir Lietuvos sieną kryžiavosi Lietuvos 
Komunistų partijos knygnešių keliai 
1920-1933 m. laikotarpiu. Vokietijos 
Komunistų partijos eilėse tuo metu buvo 
daugiau kaip 300.000 komunistųl. Šie 
žmonės, taip pat jų veikiami nepartiniai 
suteikė Lietuvos revoliuciniam judėji­
mui neĮkainojamą materialinę ir mora­
linę paramą· 

Lietuvos KP spaudos leidimo Vokie­
tijoje problema iki šiol plačiau netyrinė­
ta, tačiau atskiri šių šalių komunistų 
partijų bendradarbiavimo 1920-1940 
metais aspektai daugiau ar mažiau na­
grinėjami jau kelis dešimtmečius. Kaip 
nurodo M. Tamošiūnas šio klausimo is­
toriografijos apžvalgoje, pirmieji darbai, 

ZIEDONE ZAVECKIENE 

skirti Lietuvos ir Vokietijos komunistų 
partijų santykiams, to laikotarpio spau­
doje paskelbti V. Kapsuko, Z. Angarie­
čio, K. Poželos, J. Greifenbergeri02

• 

Ypač paspartėjo ir pagilėjo šių klau­
simų tyrinėjimai pokario metais. Pažy­
mėtinos Partijos istorijos instituto prie 
LKP CK pastangos. Instituto direkto­
rius R. Sarmaitis šiuos klausimus kėlė 
darbuose apie marksizmo-leninizmo idė­
jų plitimą Lietuvoje3

• Jo sudarytame 
Z. Angariečio' darbų bibliografiniame 
sąraše nurodomi ir darbai, išleisti Vo­
kietijoje. M. Tamošiūno kandidatinėje 
disertacijoje ir straipsniuose skiriama 
dėmesio Vokietijos ir Lietuvos revoliu­
ciniams ryšiams4

• Pasirodė J. Greifen­
bergerio, B. Pušinio raštaiS, J. Bulavo, 
E. Pušinienės ir kitų žmonių, dalyvavu­
sių leidžiant LKP spaudą Vokietijoje, 
atsiminimai6

• 1977 m. apgynė kandidati­
nę disertaciją J. Baliutytė7, o 1980 m. 

IKIeines politisches Wėirterbuch. - Berlin, 1967, S. 247. 
2 Tamošiūnas M. Tarybiniai ir VDR istorikai apie Lietuvos ir Vokietijos komunistų 

partijų bendradarbiavimą 1918-1939 metais. - LKP istorijos klausimai, 1980, t. 25, 
p.92-98. 

3 WapMaihHC-POMaihHC P. PacnpoCTpaHeHHe H.!leH MapKCH3Ma-J1eHHHH3Ma B JIHTBe 
(.!l0 1940 rO.!la): .lloKJla.!l 06 ony6J1HKoBaHHblx pa60Tax Ha COJ.lCKaHJ.le YąeHoH CTeneHH 
.!l-pa J.lCT. HaYK. - BHJlbHIOC, 1975; Sarmaitis R. Zigmo Angariečio literatūrinis paliki­
mas. - LKP istorijos klausimai, 1963, t. 3, p. 5-21 ir kt. 

4 TaMOWIOHac M. B. I1HTepHaUJ.lOHaJlbHble CBlI3H peBOJlIOUHOHHoro pa60ąero .!lBHlKe­
HJ.llI JIJ.lTBbI, 1918-1940 rr.: ABTOpel\> . .!lHC. Ha COHCK. yąeH. CTeneHH KaH.!l. HCT. Ha­
YK. - BHJlbHIOC, 1967; Tamošiūnas M. Lietuvos komunistų partijos knygnešių keliais.­
LKP istorijos klausimai, 1964, t. 4, p. 201-206. 

S Greifenbergeris J. Raštai. - V., 1978; Pušinis B. Raštai. - V., 1973. 
6 Bulavas J. Ais Beauftragter der Kommunistischen Parte i Litauens in Berlin 19321 

1933. - Beitriige zur Geschichte der Arbeiterbewegung, 1976, Ng 5, S. 872'-892; Puši­
nienė E. Siunčiu naujus adresus. - V., 1975. 

7 6a.nIOTHTe 10. COTpY.!lHJ.ląeCTBO KOMMYHJ.lCTHąeCKHX napTHH JIHTBbI H fepMaHJ.lH 
B 1918-1940 rO.!lax: ABTOpel\> . .!lHC. Ha COHCK. yqeH. CTeneHH KaH.!l. J.l CT. HaYK. 
BHJlbHIOC, 1977. 
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K. Katilienė8• Jei pirmame darbe minimi 
tik kai kurie LKP spaudos leidimo Vo­
kietijoje aspektai, tai K. Katilienė visą 
tyrinėjimą skyrė LKP žurnalui "Bal­
sas", ėjusiam Vokietijoje 1928-1933 m. 

Nuo 7-8 dešimtmečio suintensyvėjo 
domėjimasis šia problematika ir VDR. 
Tai rodo keletas tyrinėjimų. publikaci­
jų, paskelbtų Lietuvos ir Vokietijos DR 
spaudoje9

, bendri VDR ir Lietuvos isto­
rikų kolokviumai. 

Į Lietuvos ir Vokietijos kompartijų 
bendradarbiavimo turinėjimus įsitraukė 
VDR istorikai prof. dr. J. Majus (J. 
Mai), dr. B. Frišas (B. Frisch), dr. D. 
Langeris (D. Langehr) ir kt. Įdomios 
D. Landerio publikacijos "LKP istorijos 
klausimuose" Vienoje iš jų paskelbtas 
iki šiol nežinomas J. Greifenbergerio 
laiškas, paaiškinąs atskirų 1920 m. 
LKJS leidinių spausdinimo vietąlO, kito­
je yra žinių apie J. Greifenbergerio ir iki 
šiol neišaiškintų asmenų "Leono" ir "Ur­
bano" ryšius su vokiečių komunistais K. 
Zameliu ir kitaisII. 

Ryškus tokio abipusio susidomėjimo 
šiomis problemomis pavyzdys - 1977 m. 
Vilniuje vykęs VDR ir Tarybų Lietuvos 
istorikų kolokviumas. Cia, kaip ir anks­
čiau, pagrindinis dėmesys skirtas ben­
driems abiejų šalių proletarinio solida­
rumo klausimams 1917-1940 metais. 

Atskiras praneSImas, kurį skaitė šio 
straipsnio autorė, skirtas LKP spaudos 
leidimui Vokietijoje. Kolokviume skaity­
tas pranešimas sudaro ir šio straipsnio 
pagrindą. Aišku, rašinys nepretenduoja 
į išsamų problemos atskleidimą. Jame 
bandoma nušviesti tik kai kuriuos, dau­
giausia komjaunimo spaudos, leidimo 
klausimus sudėtingu revoliucinio judė­
jimo laikotarpiu - 1920-1933 metais. 

Iš 720 knygų ir brošiūrų l2, išleistų 
Lietuvos Komunistų partijos, Lietuvos 
komjaunimo ir kitų revoliucinių organi­
zacijų iniciatyva 1917-1940. VI laiko­
tarpiu, preliminariniais duomenimis, be­
veik 100 išėjo Vokietijos teritorijoje. 
Vien tik 1927-1933 m. laikotarpiu čia 
pasirodė 220 periodinių leidinių nume­
ri ų l3, daug atsišaukimų. Identifikuoti 
tuos leidinius ir atskleisti sudėtingas jų 
pasirodymo aplinkybes yra svarbus par­
tijos spaudos istorijos ir bibliografijos 
uždavinys. 

Vieni pirmųjų leidinių, išėjusių Vo­
kietijos teritorijoje, skirti Lietuvos jau­
nimo revoliucinio judėjimo klausimams. 
Tai susiję su tuo faktu, kad 1919 m. 
Berlynas tapo tarptautinio komunistinio 
jaunimo judėjimo centru. 1920 m. vasa­
rio mėn. LKJS buvo priimta į Komunis­
tinį Jaunimo Internacionalą sekcijos tei­
sėmis. Dėl to LKJS atsivėrė internacio-

8 KaTHJleHe K. 10. vl3./laHHe H pacnpoCTpaHeHHe *ypHaJJa Kn JIHTBbI «BaJJcac:. 
(1928-1933): ABTopeq,. ./lHC. Ha COHCK. )"IeH. CTeneHH KaH./l. HCT. HaYK. - BHJJb' 
HIOC, 1980. 

9 Eidbergeris f. Vieningomis pastangomis. - Tiesa, 1966, spalio 6; Steponauskas L. 
.. Jaunos LKP jaunasis erelis ... " Vokiečių komunistai apie Juozą Greifenbergeri. - Ko 
munistas, 1973, Nr. 4, p. 38-43; Klaws W. Aus der Geschichte der brūderlichen Zusam· 
menarbeit von KPD und KP Litauens (1918 bis 1939); Baliulytė J. Die KPD an der Seite 
der KP Litauen (1927 bis 1933). - Beitriige zur Geschichte der Arbeit erbewegung, 1976, 
.N'2 5, S. 872-892. 

40 Langeris D. VDR Potsdamo archyve surastas Juozo Greifenbergerio laiškas.­
LKP istorijos klausimai, 1979, t. 24, p. 85. 

II Langeris D. VDR Merzeburgo archyvo dokumentai apie Lietuvos ir Vokietijos 
komunistų bendradarbiavimą 1920 metais. - LKP istorijos klausimai, 1980, t. 26, p. 94-
96. 

12 Partijos istorijos institutas. - Kn.: Mažoji lietuviškoji tarybinė enciklopedija (to­
liau MLTE) , 1968, t. 2, p. 770; Kai straipsnis jau buvo paruoštas spaudai, 1981 m. išėjo 
rodyklė .. LKP spauda", kurioje nurodoma 1095 knygos ir brošiūros. 

13 EiaJlIOTHTe 10. COTpY./lHHųeCTBo KOMMYHHCTHųeCKHX napTlIii JIHTBbI H repMaHHH 
B 1918-1940 rO./lax: ABTopeq, . ./lHC. Ha COHCK. Y'IeH. CTeneHH KaHil. HCT. HaYI\.­

BHJJbHIOC, 1977, c. 14. 



nalinio bendradarbiavimo ir paramos 
perspektyvos. KJI Vykdomojo komiteto 
atsakingų darbuotojų M. Barte1io ir 
V. Miuncenbergo pastangomis tuo metu 
buvo pradėta leisti leidinių serija "In­
ternational Jugend bibliothek" (Interna­
cionalo jaunimo biblioteka"). Sioje se­
rijoje 1920 m. išėjo 51 knyga 14 kalbų, 
iš jų dvi skirtos Lietuvos komjaunimui 
(viena lietuvių, kita rusų kalba). Matyt, 
apie vieną iš jų V. Miuncenbergas laiš­
ke L ir BKJS CK 1920. III. 3 rašė: "Drg. 
J. [Greifenbegeriui) pasiūlius, atiduotas 
spausdinti Jūsų atsišaukimas bei nedi­
delė agitacijos knygelė"14. 

Aptinkama žinių ir apie tai, kad iš 
Vokietijos buvo gautas ir išplatintas 
KJI Vykdomojo komiteto atsišaukimas 
"Į Lietuvos ir Baltarusijos jaunuosius 
proletarus" rusų kalba (neaišku, ar tas 
pats, kurį pasiūlė J. Greifenbergeris). 
Taip pat gauta ir brošiūra rusų kalba 
"Darbininkų jaunuomenės judėjimas 
Lietuvoj ir Baltarusijoj", kuri buvo iš­
leista 4000 ar 5000 egz. tiražu l5 . 

Kokia knygutė išėjo lietuvių kalba, 
tikrų žinių neaptikta. 1920 m. lietuvių 
kalba pasirodė keli leidiniai, bet kuris 
iš jų išleistas KJI leidinių serijoje, ne­
aišku. Tais metais lietuvių kalba išėjo 
J. Greifenbergerio "Darbininkų jaunuo­
menės judėjimas Lietuvoj ir Baltarusi­
joj ir jo tolimesnės užduotys". Archyvi­
niuose dokumentuose yra nurodyta, kad 

ši knygelė, taip pat laikraštis "Jaunaų 

sis komunistas" Nr. 3 bei "Tiesos" Nr. 8 
išleistas Roberto l6• Kas tas Robertas, iki 
šiol ne visai aišku. Beveik visi tyrinė­
tojai laiko, kad po šiuo vardu buvo sle­
piama leidinio vieta - Vokietija l7• Kai 
kurie iš jų šią vietą dar konkretina. Minė­
tame straipsnyje (p. 87) V. Zeimantas 
iškelia mintį, kad .. Robertas" galėjo bū­
ti LKP atstovo Prūsijoje Justino Bart­
kaus slapyvardis. J. Greifenbergerio 
Raštų pratarmėje išreiškiama prielaida, 
kad knygelė "Darbininkų jaunuomenės 
judėjimas ... " galėjo būti išleista Tilžė­
jeis. VDR istorikas D. Langeris teigia, 
kad labiau tikėtina, jog minėta knygelė 
išspausdinta KJI tarptautinėje jaunimo 
leidykloje Berlyne, o ne Tilžėje, nes apie 
šios leidyklos filialą šioje vietoje žinių 
neaptinkama l9 • Su tuo galima visiškai 
sutikti. Bet kaip tada yra su "Tiesos" 
Nr. 8? Juk KJI leidykla vargu ar spaus­
dino LKP leidinius. 

Kad tuo metu jau turėti ryšiai su Vo­
kietijos, ypač Rytų Prūsijos, komunis­
tais ir kad ten buvo spausdinami kai ku­
rie partijos ir ypač komjaunimo leidi­
niai, rodo archyviniai dokumentai, pog­
rindininkų atsiminimai ir kita medžia­
ga20. 1920 m. balandžio 4 d. įvykusioje 
Lietuvos komunistinių organizacijų kon­
ferencijoje buvo išrinktas Centro Biu­
ras, į kurį įėjo J. Bartkus - leidybos 
Rytprūsiuose vadovas21 . Sunkų spaudos 

14 IGreifenbergeris J.l Iš mūsų sąjungos gyvenimo. - B. v., 1921, p. 10; Greifenber­
geris. J. Raštai. - V., 1978, p. 81-82. 

15 Die Jugend der Revoliution. - Berlin, 1921, s. 64; Greifenbergeris J. Raštai, - V., 
1978, p. 91. 

16 J. Vainšteino laiškas. - Partijos istorijos instituto prie LKP CK Partinis archy­
vas (toliau PA) f. 77, ap. 3, b. 19, I. 7-8. 

17 leimantas V. Lietuvos komunistų partijos pirmoji "Spartako" spaustuvė. - Kny­
gotyra, 1972, t. 2, p. 87-89; Zaveckienė l. Komunistiniai leidiniai jaunimui buržuazijos 
valdymo metais Lietuvoje (1920-1940. VI.). - Knygotyra, 1972, t. 2, p. 205; Greifen­
bergeris J. Raštai. - V., 1978, p. 9. 

18 Ten pat. 
19 Langeris D. VDR patsdama archyve surastas Juozo Greifenbergerio laiškas.­

LKP istorijos klausimai, 1979, t. 24, p. 85. 
20 LKP CK užsienio biuro posėdžio (1921.11.1) protokolas. - PA, f. 77, ap. 4, b. 7, 

1. 9; K. Paže los (1921.VI. 28) laiškas. - PA, f. 77, ap. 4, b. 25, I. 3; Eidbergeris F. Vie­
ningomis pastangomis. - Tiesa, 1966, spalio 6. 

21 Lietuvos komunistų partijos istorijos apybraiža. -Y., 1971, p. 481. 
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leidimo darbą Vokietijoje dirbo J. Grei­
fenbergeris. Matyt dėl to, kad jis turė­
jo tiesioginius ryšius su Vokietijos ko­
munistų partijos ir KJI vadovais, jam šį 
darbą geriausiai ir sekėsi organizuoti. 

Vokietijoje tada buvo gautos ir kai 
kurios dauginimo priemonės spaudos 
leidimui pačioje Lietuvoje. 1920 m. J. 
Greifenbergeris atgabeno iš ten ir pir­
mąjį Lietuvos komjaunimo spaudos dau­
ginimo prietaisą - apolografą. Tai buvo 
didelis sunkaus akmens įrankis, kurį, 
vokiečių draugų padedamas, J. Greifen­
bergeris persinešė ant nugaros per Vo­
kietijos ir Lietuvos sieną nakčia. Siuo 
apolografu buvo išspausdintas pirmasis 
Lietuvos komjaunimo periodinis leidi­
nys lietuvių kalba - LKJS CB orga­
nas - "Jaunasis komunistas". 

1922 m. į Vokietiją buvo pasiųstas 
LKJS CB narys B. Pranskus-Zalionis22, 

Suvalkijos rajono komjaunuolis, tada 
dar moksleivis, vėliau žinomas lietu­
vių literatūros profesorius. LKP CK 
sekretoriaus K. Poželos pavedimu jis 
turėjo apsigyventi Karaliaučiuje ir pa­
dėti tvarkyti LKJS CB organo "Jauna­
sis komunistas" leidinio reikalus. Iš Ka­
raliaučiaus B. Pranskus-Zalionis turėjo 
medžiagą siųsti į Angliją "Rankpelnio" 
spaustuvei, k1,lr ir buvo išleisti du pas­
kutinieji 1922 m. "Jaunojo komunisto" 
numeriai. 

Butu, maistu, pergabenimu, medžia­
gos pristatymu rūpinosi vokiečių komu­
nistai. Per sieną B. Pranskų-Zalionį per­
vedė ties Eitkūnais. Karaliaučiuje jam 
padėjo drg. Leo (Bartek) ir daug kitų 
vokiečių komunistų, kurių ir pavardžių 
nežinota. 1924 m. J. Greifenbergeris Ka­
raliaučiuje privačioje spaustuvėje iš­
spausdino laikraštį ir atsišaukimą23. 

Nepaisant kai kurių suminėtų LKP 
spaudos leidimo faktų, Vokietijoje 
1920-1926 m. laikotarpiu buvo išspaus­
dinti tik pavieniai leidiniai. Tuo metu 
Vokietijos komunistų partijos ir kai ku­
rių Vokietijos piliečių pagalba daugiau­
siai reiškėsi ryšių nustatymu bei Tary­
bų šalies teritorijoje spausdintų leidinių 
gabenimu į Lietuvą per Vokietijos ir 
Lietuvos sieną. Iš pagrindinės to meto 
LKP spaudos leidyklos Smolenske Vo­
kietijos pasienio gyventojų adresais, ku­
rių turėta apie 20, būdavo siunčiami 
siuntinėliai su literatūra. Si literatūra, 
vokiečių komunistams padedant, buvo 
gabenama į Lietuvą. 

Nemaža pastangų, tvarkant šį darbą, 
padėjo J. Greifenbergeris. 1923 m. jis 
organizavo komunistinės literatūros pri­
statymą iš Tilžės į Klaipėdos kraštą24, 
o 1925 m. rūpinosi komunistinės spau­
dos leidimo ir jos pergabenimo per Vo­
kietijos ir Lietuvos sieną reikalais25• Jo 
pastangomis buvo surasti keturi keliai 
literatūrai transportuoti. Tai prisimena 
ir vokiečių komunistai. F. Eidbergeris, 
buvęs Eitkūnų partinės organizacijos 
vadovas, nurodo, kad 1922-1923 m. jis 
užmezgė ryšius su Lietuvos komunis­
tais. Kartu su Vokietijos gyventojais 
G. Gincu, E. Bričkovskiu, V. Poneliu, o 
nuo 1923 m. su municipaliteto nariu 
F. Troinotu jie padėjo gabenti komunis­
tinę literatūrą iš Vokietijos į Lietuvą26_ 

Spaudos persiuntimas iš Tarybų ša­
lies vis sunkėjo. Dėl to ir dėl kai kurių 
kitų priežasčių nuo 1927-1928 metų 
beveik visas LKP spaudos leidimo dar­
bas buvo perkeltas į Vokietiją: Tilžę, 
Karaliaučių, vėliau Berlyną. Tuo tikslu 
1927 m. vasario 8 d. Z. Angarietis LKP 
CK vardu kreipėsi į Vokietijos komunis­
tų partijos CK, prašydamas padėti P. 

22 Pranskus-Za1ionis B. Artimieji toliai. - V., 1962, p. 372-373. 
23 LKP CK laiškas i Vokietiją. - PA, f. 77, ap. 11, b. 35, I. 6a. 
24 Staras P. Juozas Greifenbergeris. - Kn.: Revoliucinis judėjimas Lietuvoje. V., 

1957, p. 722. 
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25 Eidbergeris F. Vieningomis pastangomis. - Tiesa, 1966, spalio 6. 



Vilūnui, vykstančiam Į Vokietiją lietu­
viško komunistinio laikraščio leidimo 
reikalu. RYšĮ buvo siūloma palaikyti per 
Vokietijos Raudonosios pagalbos Kara­
liaučiaus komiteto pirmininką L. Barte­
ką 27. Panašaus turinio laišką LKP CK 
pasiuntė Vokietijos KP CK ir 1930 m. 

1927-1933 m. laikotarpiu Vokietijoje 
buvo išleista labai Įvairių LKP spaus­
dinių. Tilžėje Otto von Mauderodės 
spaustuvėje (buvusi Am Hoher Tor, da­
bar Pergalės aikštė; pastatas neišlikęs), 
Vokietijos komunistų partijos spaustu­
vės .. Peuvag" Karaliaučiaus filiale (Un­
terhaberberg g-vėje Nr. 92)28 ir priva­
čioje spaustuvėje Berlyne buvo leidžia­
mos knygos, periodiniai leidiniai, atsi­
šaukimai. 

Atskiromis knygomis Vokietijoje buvo 
išleisti LKP parengti Komunistų Inter­
nacionalo, Lietuvos Komunistų partijos, 
Lietuvos KJS dokumentai. Cia išėjo lei­
diniai, skirti marksizmo-leninizmo teori­
jos, revoliucinio judėjimo -istorijos, ano! 
tifašistinės kovos klausimams. Kai kuri 
medžiaga rodo, kad Vokietijoje buvo 
rengiama kalkuliacija V. Lenino veika­
lams lietuvių kalba leisti29, bet apie to­
kių veikalų pasirodymą tikrų žinių ne­
turime. Matyt, tam ir nebuvo būtino rei­
kalo, nes pagrindiniai V. Lenino veika­
lai 17 raštų knygų jau buvo išleista 
Smolenske 1925-1928 m. 
Namažą leidinių dalĮ sudarė LKP va­

.dovų V. Kapsuko, Z. Angariečio, K. Po­
želos darbai. Iš V. Kapsuko knygų pa­
minėtinos: .. Keturių teismo komedija ir 
paskutinės jų valandos" (Tilžė, O. Mau­
derodės sp., 1929)30, bei .. Rapolas Car-

27 PA, f. 77, ap. 10, b. 38, 1. 8. 

nas fašistų budelių nužudytas 1926 m. 
gruodžio 27 d." (Berlynas? 1931. 15 p. 
1500 egz.)31. Si knygelė išėjo ir žydų 
kalba. Vokietijoje išėjo 29 Z. Angarie­
čio knygos32. Tarp jų: .. 1926 m. streikai 
Lietuvoje" (Tilžė, 1928), .. Komunistai 
ir revoliuciniai darbininkai fašistų teis­
me". D. 1. (Berlynas, 1931). Tilžėje 
1929 m. O. Mauderodės spaustuvėje iš­
leista knygelė .. /LKJS/ III konferenci­
jos rezoliucijos ir tezės" ir daug kitos 
medžiagos. 

1927-1933 m. Vokietijoje ėjo visi pa­
grindiniai LKP, Lietuvos komjaunimo 
periodiniai leidiniai: .. Mūsų balsas" 
(1927. VI. 15-1928. I. 6), .. Balsas" 
(1928. I. 28-1933. V.!.). 1928 m. lie­
pos mėn. Į Rytų Prūsijos teritoriją iš 
Smolensko buvo perkeltas ir LKP CK 
organo .. Komunistas" leidimas. Vėliau 
Berlyne buvo pradėtas leisti periodinis 
leidinys žydų kalba .. Unser emes" 
( .. Mūsų tiesa"). 1930.XII.-1933.1II. išė­
jo 22 numeriai. Oficialus redaktorius 
R. Nedermajeris. Faktiškai redkolegijoje 
dirbo I. Ošerovičius, J. Sochotas, vėliau 
A. Lifšicas, I. Meskupas33. 1931 m. sau­
sio mėn.-1933 m. gegužės mėn. Vokie­
tijoje ėjo LKJS CK organas .. Darbinin­
kų jaunimas", kurio vienkartinis tiražas 
siekė 1000 egz. 1931.IX.-1933.V. Berly­
ne buvo leidžiamas komunistinis mėne­
sinis žurnalas .. Partijos darbas" (išėjo 
20 numerių) . 

Archyviniuose dokumentuose aptikta 
žinių apie leidinio, sutrumpintai vadin­
to .. Peve", leidimo aplinkybes. Atrodo, 
kad čia kalbama apie leidinĮ .. Priešfa­
šistinė vienybė", kuris iki šiol nėra pla-

28 Tamošiūnas M. Lietuvos komunistų partijos knygnešilĮ keliais. - LKP istorijos 
klausimai, 1964, 1. 4, p. 202. 

29 1 928.IV.28. B. Pušinio laiškas. - PA, f. 77, ap. 11, b. 23, 1. 34. 
80 PA, f. 77, ap. 12, b. 15, 1. 168 (B. Pušinio 1929.XII.19 laiškas). 
31 Knygutėje, kaip spausdinimo vieta, nurodyta Kaunas. Data visai nenurodyta. Lei­

dinio vieta ir data nustatoma, remiantis literatūros transportavimo iš Vokietijos doku­
mentais. - PA, f. 77, ap. 15, b. 13, 1. 62. 

32 Duomenys surinkti iš R. Sarmaičio straipsnio: Zigmo Angariečio literatūrinis 
palikimas. - LKP istorijos klausimai, 1963, t. 3, p. 5-19. 

33 Unser emes. - Kn.: MLTE, 1971, 1. 3, p. 603. 
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čiau tyrinėtas. 1928 m. IV. 28 d. laiške 
B. Pušinis rašo: .. Pevės" reikalais jau 
susitariau su MaudĮerodeĮ. Už 16p ... 
paims 119, už 32 p. 224 ..... Pevės", jei 
nebus kitų nurodymų, spausdinsim tik 
1500"34. 1928.V.6 Pušinis praneša, kad 
tariasi su redaktoriumi dėl .. Pevės" lei­
dimo. Jis nurodo, kad redaktorius yra 
tilžiškis, gyvenantis šiame mieste su 
šeima35. 1928. V. 7 laiške nurodoma, kad 
.. 16. V. siuntimas yra nepaprastas, susi­
jęs su .. Pevės" ir suvažiavimo medžia­
gos išėjimu"36. 1928 m. gegužės 15 d. 
nurodoma, kad .. P. V." jau atspausdin­
ta37, Nr. 1-2 išėjo 1500 egz. tiražu38. 
Sie archyviniai duomenys leidžia susi­
daryti beveik išsamų vaizdą apie LKP 
leidinio, išėjusio ryšium su Vokietijoje 
vykus iu politinių emigrantų suvažiavi­
mu 1928 m., leidimo aplinkybes. 

Dauguma Vokietijoje leistų spausdi­
nių buvo kontrafakciniai, nors daugelyje 
jų leidimo vieta nurodoma Tilžė. Iš tik­
rųjų čia, Otto von Mauderodės spaus­
tuvėje, kuri iš seno garsi draudžiamų 
lietuviškų knygų spausdinimu, 1928-
1932 m. buvo išleista nemaža leidinių. 
Kaip rodo archyviniai dokumentai ir 
šrifto vienodumas, čia nuo 1928 m. lie­
pos mėn. iki 1932 m. pabaigos ėjo LKP 
CK organas .. Komunistas" (kai kuriuo­
se atsiminimuose teigiama, kad nuo 
1931 m. visas' LKP spaudos leidimas bu­
vo perkeltas Į Berlyną) . Atrodo, kad 
tiksliausiai .. Komunisto" leidimo aplin­
kybes atspindi I. Meskupo, LKP CK Įga­
liotinio Vokietijoje, laiškas, rašytas 
1933 m. pradžioje. Cia yra sakoma: 
.. MauĮderodėĮ atsisako leisti .. KoĮmunis­
tąĮ"39. Stiprėjant fašistinėms nuotai­
koms, leidėjas, matyt, jau nenorėjo ri­
zikuoti, leisdamas spaudinĮ su tokiu 

34 PA, f. 77, ap. II, b. 23, 1. 34. 
35 Ten pat, 1. 40. 
36 Ten pat, 1. 41. 
37 Ten pat, 1. 45. 

ryškiu kryptingu pavadinimu. 1932 m. 
pabaigoje šis leidinys ir nustojo eiti. 
Neaišku tik, dėl kokios priežasties pa­
sikeitė kai kuri .. Komunisto" šrifto da­
lis. Pavyzdžiui, nevienodu aukščiu 1932 
m. paskutiniuose numeriuose pradeda­
ma spausdinti raidės i, t, o, nors kitas 
šriftas liko nepasikeitęs. 

Įdomi .. Balso" leidimo istorija40. Tai 
leidinys, turėjęs labai didelĮ populiaru­
mą. Kaip pažymi savo laiškuose B. Pu­
šinis, .. Balsas" buvo platintas beveik 
visose Įvairių pasaulio šalių lietuvių ko­
lonijose, nepasiekė gal tik Australijos. 

Plačiausiai jis buvo žinomas tarp 
TSRS teritorijoje gyvenusių lietuvių ir 
pačioje Lietuvoje ... Balsas" buvo vie­
nintelis leidinys, kuris beveik 6 metus 
ėjo reguliariai kas dvi savaites ir turėjo 
nuo 32 iki 64 p. apimtĮ. Jo 129 nume­
riai, ėję 1200-1820 egz. tiražu, pasiekė 
arti 200.000 bendrą egzempliorių kiekĮ. 

1928 m. pirmieji .. Balso" numeriai 
spausdinti Karaliaučiuje .. Peuvag" 
spaustuvės filiale. Bet spausdinimas jo­
je labai brangiai kainavo. Dėl tos prie­
žasties .. Balso" Nr. 5 jau spausdintas 
Tilžėje Otto Mauderodės spaustuvėje. 
Nuo 1929 m. balandžio .. Balsas" (Nr. 
31) spausdinamas vėl Karaliaučiuje. 

1930 m ... Balso" viršelyje nurodoma 
.. Peuvag" Berlin, bet šriftas visai tas 
pats, kaip ir leistų Karaliaučiuje leidi­
nių. Sprendžiant iš šrifto, čia jis ir bu­
vo spausdinamas iki 1931 m. Tų pačių 
metų vasario mėn. numeris jau spaus­
dintas kitoje spaustuvėje, matyt, Ber­
lyne. 

Dar iki šiol yra neišaiškintų klausimų • 
susijusių su .. Darbininkų jaunimo" lei­
dimo aplinkybėmis Vokietijoje. Iš pa­
vienių atsitiktinių žinučių, esančių LKP 

38 Ten pat, 1. 48. 
39 PA, f. 77, ap. 16, b. 9, 1. 25 (I. Meskupo 1933.111.9 d. laiškas). 
4D KaTH.neHe K. 10. 113AaHHe H pacnpoCTpaHeHHe JKypHaJla Kil JIHTBbI «BaJlcac:. 

(1928-1933): ABTope!Į>. AHC. - BHJlbHIOC, 1980. 
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CK partarchyve, neĮmanoma susidaryti 
išsamesnio vaizdo tuo klausimu. 1931-
1933 m. išėjusių numerių šrifto ir api­
pavidalinimo vienodumas leidžia many­
ti, kad leidinys ėjo toje pačioje spaus­
tuvėje. Daugumoje straipsnių, skirtų 
"Darbininkų jaunimo" istorijai, jo leidi­
mo vieta nurodoma Berlynas, kai kur 
ir Tilžė. Pastarąją, remdamasi kai ku­
riomis archyvinių dokumentų užuomino­
mis, yra nurodžiusi ir šių eilučių auto­
rė ankstesniuose straipsniuose. Tokią 
prielaidą minėjo ir prof. I. Mai savo 
pranešime, skaitytame VDR ir Tarybų 
Lietuvos istorikų kolokviume 1977 m. 
spalio mėn. Daugiau kaip prieš dešimtį 
metų šių eilučių autorei teko konsultuo­
tis su B. Pušiniu, kuris nurodė, kad 
jaunimui skirti leidiniai buvo leisti Ko­
munistinio jaunimo leidykloje, kur dir­
bę apie 30 darbininkų. (Leidyklos vieta 
pasikalbėjimo metu darytuose užrašuo­
se neminima). Kiti savo atsiminimuose 
tvirtina, kad visi 1931-1933 m. LKP 
periodiniai leidiniai ėję Berlyne, priva­
čioje leidykloje, buvusioje Fridrichstras­
se (Fridricho gatvėje). Bet "Darbinin­
kų jaunimo" šriftas skiriasi nuo "BaI­
so" ir kitų leidinių. Tik iš atskirų rai­
džių ar žodžių (pavyzdžiui, SSRS) yra 
panašus Į Tilžės leidinius. Tiksliai iš­
aiškinti leidimo vietą iš šrifto galėtų tik 
dideli šios srities žinovai. 

Vokietijos teritorijoje LKP išleido ir 
daugelį atsišaukimų. Jie išeidavo Gegu­
žės I-osios ir kitų revoliucinių švenčių, 
įvairių politinių kampanijų progomis. 
Atsišaukimai čia buvo spausdinami 
2000-3000 egz. tiražu lietuvių, rusų, 
vokiečių kalbomis už gana prieinamą 
kainą· 

Yra žinių, kad LKJS atsišaukimai 
Berlyne galėjo būti spausdinti jau 1920 

m. Tai rodo tų metų Rytų Prūsijos pa­
sienio policijos direktoriaus lydraštis, 
išsiuntinėtas su J. Greifenbergerio laiš­
ko K. Zameliui nuorašais. Lydraštyje ra­
šoma: "Antru priedu siunčiamas lietu­
viško atsišaukimo vertimas. Atsišauki­
mas Mickevičiaus ĮJ. Greifenbergerio-Z. 
Z./ buvo prisiųstas keliais egzemplio­
riais (lietuvių ir žydų kalbomis) Zame­
liui, kuris turėjo pasirūpinti jo pasiun­
timu į Berlyną· Berlyne turėjo būti iš­
spausdinti keli tūkstančiai Įegzemplio­
riųf41. Tai patvirtina ir paties J. Grei­
fenbergerio laiško ištrauka: "Siunčiu 
Tau keletą rašinių, kuriuos reikia kuo 
greičiau nusiųsti į Berlyną. Tu gali pa­
sinaudoti Makso Kelerio knygyno adre­
SU"42. 

Kaip rodo 1928-1929 m. archyviniai 
dokumentai, LKP atsišaukimai Vokieti­
joje buvo [eidžiami gana dažnai. Per 
nepilnus keturis mėnesius (1929. IV. 
18-1929. VIII. 7) LKP CK įgaliotinio 
Vokietijoje B. Pušinio laiškuose minimi 
penki atsišaukimų ar šūkių leidimo 
įvairiomis kalbomis faktai 43• 1928 m. 
B. Pušinis rašė, kad už Gegužės 1 d. 
proga išleistą atsišaukimą vokiečių kal­
ba (3000 egz.) MĮauderodėĮ paėmė 22 
mĮarkesĮ ir pats korektūrą taisė. Už to­
kį leidinį Lietuvoje būtų reikėję mokėti 
80-90 litų44. 

1928 m. buržuazinės Lietuvos spau­
doje antrašte "Komunistų atsišaukimai 
Lietuvai" buvo nurodyta, kad pasienio 
policija sulaikė žmones, kurie valtimis 
gabeno 4,5 cnt. komunistinių spaudinių. 
Jie spausdinti Tilžėje pas Mauderodę4s. 

Atsišaukimus vokiečių kalba, dau­
giausiai skirtus Klaipėdos kraštui, vo­
kiečių komunistai padėdavo parengti 
spaudai. 1929.VII.I0 B. Pušinis rašė, 
kad atsišaukimą, išverstą į vokiečių kal-

41 Langeris D. VDR Potsdamo archyve surastas Juozo Greifenbergerio laiškas.-
LKP istorijos klausimai, 1979, t. 24, p. 86. 

42 Ten pat. 
43 PA, f. 77, ap. 12, b. 15, I. 52, 53, 59, 97, 101. 
44 PA, f. 77, ap. 11, b. 23, I. 31. 
4S Komunistų atsišaukimai Lietuvai. - Lietuvos keleivis, 1928, birž. 6, Nr. 128, p. 2. 
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bą, patikrino Vokietijos KP leidinio 
"Echo des Ostens" redaktorius46. 

Sudėtingas LKP spaudos leidimo dar­
bas kitos šalies teritorijoje buvo Įmano­
mas tik gaunant visapusišką interna­
cionalinę paramą. Sią spaudą aukomis, 
straipsniais, korespondencijomis rėmė 
pirmiausia Lietuvos ir kitų šalių lietu­
viai darbininkai ir valstiečiai. Pasiauko­
jantĮ, pilną pavojų ir nepriteklių darbą 
atliko LKP nariai ir nepartiniai, dirbę 
Vokietijos teritorijoje: 1927 m. "Mūsų 
balso" leidimą-organizavo P. Viliūnas ir 
J. Lenkaitis. 1927 m. Į Vokietiją atvyko 
I. GaŠka. 1928-1931 m. rugpjūčio mėn. 
LKP CK Įgaliotiniu buvo B. Pušinis­
Leonas, kuris čia bene daugiausiai pasi­
darbavo. Nuo 1931 m. iki 1933 m. gegu­
žės mėn. spaudos reikalais rūpinosi 
I. Meskupas. 1932-1933 m. spaudos 
leidimo darbą Vokietijoje dirbo J. Bu­
lavas. Cia kurĮ laiką dirbo A. Guzevi­
čius, J. Mickevičius, B. Pauliukevičius, 
S. Gaurys, E. Pušinienė ir daugelis ki­
tų. B. Pušinio laiškuose 1928 m.47 mini­
ma Morta. Tai žinoma lietuviškos spau­
dos leidimo talkininkė Morta Zauniūtė. 

Siame sunkiame darbe padėjo vokie­
čių komunistai F. Mirikė, R. Nederma­
jeris, R. Reichas, M. Laborius ir dauge­
lis kitų. Dabar juos visus išaiškinti yra 
sunku. Dauguma jų žuvo sunkiais fa­
šistinės reakdjos ir karo metais. 

1933 m. atėję Į valdžią fašistai žiau­
riai susidorojo su atsidavusiais komu­
nistais. Jie nukankino žymų komunistą, 
reichstago komunistų frakcijos narĮ, 
V. Siucą. Jo suėmimo priežastis buvo ta, 
kad jis padėjo pristatyti Į Lietuvą ko-

46 PA, f. 77, ap. 12, b. 15, I. 101. 
47 PA, f. 77, ap. II, b. 23, I. 3. 

munistinę ir revoliucinę darbininkų lite­
ratūrą iš Vokietijos48. Sirvintietė A. Sa­
tat-Augat buvo sušaudyta. Ji taip pat 
padėjo gabenti komunistinę literatūrą 
Į Lietuvą49. 

1933 m. balandžio mėn. buvo suimtas 
ir tilžietis - ilgametis "Balso", "Darbi­
ninkų jaunimo" ir kitų spaudinių admi­
nistratorius Maksas Laborius. Ilgus me­
tus prasikankino koncentracijos stovyk­
lose Robertas Nedermajeris - oficialu­
sis "Balso" redaktorius. 

LKP, LKJS ir kitų revoliucinių or­
ganizacijų spauda Vokietijoje buvo lei­
džiama lietuvių, rusų, vokiečių, žydų 
kalbomis. Preliminariai skaičiuojant, čia 
išleista arti 100. knygelių, iki 230. pe­
riodinių leidinių numerių, nemaža atsi­
šaukimų. Daugiausiai spaudos išleista 
1928-1933 metais Tilžėje, Berlyne, Ka­
raliaučiuje. Tuo laiku Vokietija buvo 
pagrindinis Lietuvos komunistų parti­
jos leidybos centras. Leidimo darbą dir­
bo LKP Įgaliotiniai, knygnešiai. Jiems 
talkino Vokietijos komunistų partijos 
nariai ir nepartiniai, kurie atliko labai 
rizikingą darbą. Nemaža šių žmonių ta­
po fašistinio teroro aukomis. Tarp jų bu­
vo M. Laborius, R. Nedermajeris, A. Sa­
tat-Augat, V. Siucas ir daug kitų. LKP 
spaudos leidimas Vokietijoje - ryškus 
Lietuvos ir Vokietijos komunistų inter­
nacionalinio solidarumo pavyzdys, pa­
dėjęs turtinti komunistinės spaudos tra­
dicijas, vystyti revoliucinĮ judėjimą. 

Vilniaus V. Kapsuko universiteto 
Mokslinės informacijos katedra 

Įteikta 1980 m. gegužės mėn. 

48 Priekalas, 1933, Nr. 8, p. 448. 
49 Domeikienė M. Bemiegės naktys. - Tiesa, 1965. geg. 1. 
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ИЗ ИСТОРИИ ИЗДАНИЯ ПЕЧАТИ I(П ЛИТВЫ в ГЕРМАНИИ В 1920-1933 П. 

Печать подпольной Коммунистической Пар· 
тии ЛИТВЫ, Коммунистического Союза MOnO~ 
дежи н других революционных организаций 
издавалась в Германии в разное время, но 
особенно эта деятельность усилилась в 1928-
1933 гг. Центры печати находились в Кенигс­
берге. ТИЛЬЗlIте (издательство О. Маударо­
де). Берлине. В этих местах DO приБЛИЗИТeJlЬ­
НЫМ данным издано около 100 книг и брошюр, 
около 230 номеров периодических изданий, 
много воззвании на литовском. русском, не-

ЖЕДУНЕ ЗАВЕЦI(ЕНЕ 

Резюме 

мецком, евреАском языках. В ЭТОЙ ТРУДНОЙ и 
опасной работе принимали участие уполномо­
ченные КП ЛИТВЫ, немецкие коммунисты и 
беспартийные, В. ШЮЦ, М. Лабориус, Р. Не· 
дермайер, А. Шатат-Аугат и многие другие, 
позже ставшие жертвами фашистского тер· 
рора. Издание печати литовских коммунистов 
в Германии - яркий пример интернациональ­
ной солидарности. поддержки революционного 
движения со стороны рабочих разных стран. 

FROM Н1STORY OF LIТHUANIAN COMMUNIST PARTY PRESS IN GERMANY 
(1920-1933 years) 

ТЬе works 01 underground Lithuапiап Party, 
the Young Соmmuпist Leaque and other revo· 
1utionary organizations were olten publicated 
in Germany, especia Ву in 1928-1933 years. 
ТЬе Lithuanian Соmmuпist's press was printed 

in КбпiпgsЬегg. Tilzit (Publishing house Маи· 
derode), Вегliп. ТЬеге had Ьееп published about 
100 books апd brochure, 230 пumЬегs 01 perio· 
dica1s апd mапу appea1s in Lithuanian, Ru· 
ssiал, Gегmап, Jewish. 

ZIEDUNE: ZAVECKIENE 

Summary 

Representatives 01 Lithuапiап Соmmuпist Раг· 
ty, German Соmmuпists апd поп·Рагtу реор1е 
\V. Sshutz, М.' Laborius, R. Nedermeyer, 
А. Schatat·Augat апd тапу others had tаkеп 
раг! iп !his difficult апd dangerous work апd 
1ater Ьесоте victims 01 1 ashis! terrorism. РиЬ-
1iсаtiоп 01 Lithuапiап Соmmuпist·s works in 
Gегmапу afford stгikiпg evidence 01 iпtегпа· 
tiопа1 solidarity and maintenance 01 revolutio· 
пагу movement Ьу wогkiпg people in various 
countries. 


